
I.1. Грузоотправитель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.2. Ссылка на IMSOC
I.2.a. Местная ссылка

I.5. грузополучатель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.3. Центральный компетентный орган
I.4. Местный компетентный орган

I.7. Страна происхождения Код ISO I.9. Страна назначения Код ISO

I.8. Регион происхождения Код I.10. Регион назначения
I.11. Место отправки

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.12. Место назначения

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.13. Место погрузки

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.14. Дата и время отправления

I.15. Транспортные средства

Режим Международны
й
транспортный
документ

Идентификация

I.16 Пункт въезда

I.18. Условия перевозки
Окружающая среда ☐

I.17. Сопроводительные документы

Ссылка на
коммерчес
кий
документ

Дата
выдачи

Страна Место
выдачи

I.19. Контейнер № / Пломба №

I.20. Сертифицирован как
Корм для животных ☐ Для фармацевтических целей ☐ Передача ☐ Употребление в пищу ☐
Забой ☐ Для технических целей ☐ Production ☐ Откорм ☐
Разведение и производство ☐ Искусственное размножение ☐ Разведение ☐ Другое ☐
Production of petfood ☐

I.21. Для транзита через государства-члены ☐
Страна Код ISO
EU Exit
Authority BCP Код

EU Entry
Authority BCP Код

I.22. Для транзита через государства-члены ☐

Страна Код ISO

I.24. Общее количество I.25. Общий вес брутто

I.28. Описание груза

1. 01 Живые животные
0101 Лошади, ослы, мулы и лошаки живые

Товар Вид Система идентификации Идентификационный
номер

Age

Gender Количество

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ Экспортный Сертификат Здоровья
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II. Информация о здоровье

Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, удостоверяю следующее:

II.1. Экспортируемые в Российскую Федерацию клинически здоровые спортивные лошади не
вакцинированы против инфекционных энцефаломиелитов всех типов, африканской чумы
лошадей и происходят из хозяйств и/или административных территорий, официально
свободных от заразных болезней животных, в том числе:(1)

·        африканской чумы лошадей — в течение последних 2 лет на территории ЕС;

·      инфекционных энцефаломиелитов лошадей всех видов – в течение последних 2 лет на территории
страны-члена ЕС;

·        ящура, везикулярного стоматита и сапа – в течение последних 6 месяцев на территории страны-члена
ЕС;

·        случной болезни - в течение последних 6 месяцев на административной территории страны-члена ЕС;

·        гриппа лошадей и вирусного артериита – в течение последних 6 месяцев в хозяйстве;

·        инфекционного метрита лошадей, инфекционной анемии, ринопневмонии, бешенства - в течение
последних 3 месяцев в хозяйстве;

·        сибирской язвы- в течение последних 20 дней в хозяйстве;

II.2. Ввозимые в Российскую Федерацию лошади не менее 21 дня содержались под наблюдением
официального ветеринарного врача страны-экспортера. Животные находились в стране вывоза
(не менее 21 дня):                          . В это время проводился поголовный клинический осмотр
животных с ежедневной термометрией, проведены диагностические исследования в
государственной ветеринарной лаборатории методами, принятыми в стране-члене ЕС, с
отрицательными результатами (указать название лаборатории, дату и метод исследования) на:

·        caп                          

·        случную болезнь                          

·        инфекционную анемию                          

II.3. Перед отправкой животные были вакцинированы против гриппа инактивированной вакциной.

II.4. Место и время карантинирования:                          

II.5. Спортивные лошади сопровождаются соответствующими идентификационными документами,
а где предусмотрено - международным паспортом FEI.

II.6. Транспортные средства обработаны и подготовлены в соответствии с принятыми в ЕС
правилами.

Заметки

Часть I

·        Клетка I.11.:: Название и адрес места происхождения.

·        Клетка I.16.: Пункт пересечения границы Российской Федерации.

·        Клетка I.19.: Количество животных

·        Клетка I.25.: Идентификация товара

Таможенный код и название: Используйте соответствующий код Гармонизированной системы
(ГС).

 При перевозке более 5 животных составляется опись животных, которая подписывается
государственным/официальным ветеринарным врачом страны-экспортера и является
неотъемлемой частью данного сертификата.

Часть II

·        (1)  Административные территории, зоны и сроки могут быть изменены по взаимному согласию
сторон на основе Меморандума по регионализации и зонированию от 4 апреля 2006 года

Подпись и печать должны отличаться цветом от бланка
Удостоверяющий сотрудник

Имя (прописными буквами)
Дата подписания
Печать

Квалификация и
звание
Подпись

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ

(RU) Ветеринарный сертификат на временный ввоз из
Европейского союза в Российскую Федерацию лошадей для

участия в международных соревнованиях на срок не более 90
дней
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